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C HA P T E R  P R E V IE W

In this chapter, the Rambam teaches us the profound respect and awe we must have for the holy names of Hashem, as well as

the physical structure of the Beis HaMikdash and sacred Torah writings. We learn the strict Torah prohibition against erasing

or destroying any of the seven holy names of Hashem, which is derived from the warning not to do to Hashem what we are

commanded to do to the idols of the non-Jews. The halachos outline which letters connected to the names carry this

holiness, which abbreviations are protected, and how we must treat a holy name written on a utensil or even on a person's

flesh.

We also learn about the severe prohibition against destroying any part of the Beis HaMikdash, such as removing a stone from

the Mizbe'ach or the Azarah with destructive intent, or burning consecrated wood. The Rambam then guides us in the proper

care for holy seforim and their commentaries, explaining when they must be buried and the unique, painful case of a Torah

scroll written by a heretic, which must be burned to erase their memory.

All introductions, summaries, and contextual notes are the editor's commentary and are not part of the original text.

הל׳ א

ה רָ וֹ תּ ן הַ ם מִ שֵּׁ   ם הַ שֵׁ ת  יקַ חִ וּר מְ סּ אִ Halacha 1 · The Torah Prohibition Against Erasing the Holy Names of Hashem

ל כָּ
Any

ד בֵּ  אַ מְ הַ
who destroys

ם שֵׁ
a name

ן מִ
from

מוֹת שֵּׁ   הַ
the names

ים שִׁ  דוֹ קְּ הַ
the holy

ים רִ הוֹ טְּ  הַ
the pure

א רָ נִּקְ שֶׁ
that is called

ם בָּהֶ
by them

שׁ דוֹ קָּ  הַ
the Holy One

רוּךְ בָּ
blessed

הוּא
is He

ה לוֹקֶ
receives lashes

ן מִ
from

ה. וֹרָ תּ הַ
the Torah

י רֵ הֲ שֶׁ
for behold

הוּא
it

ר אוֹמֵ
says

ת דַ בוֹ עֲ בַּ
regarding worship of

ים בִ כָ וֹ כּ
stars

גמרא
Gemara

שבת
Shabbos

קכ
120

ב
b

ם תֶּ  דְ בַּ  אִ "וְ
"And you shall destroy

ת אֶ
—

ם מָ שְׁ
their name

ן מִ
from

קוֹם מָּ  הַ
the place

הוּא הַ
the that

לֹא
not

וּן עֲשׂ תַ
shall you do

ן כֵּ
so

לַה'
to Hashem

יכֶם": לֹהֵ  אֱ
your God"

This halacha establishes that erasing any of the holy names of Hashem is a Torah prohibition carrying the penalty of lashes.

הל׳ ב

ים קִ חָ מְ ינָם נִ אֵ שֶׁ מוֹת  שֵׁ ה  עָ בְ שִׁ ת  יקַ חִ וּר מְ סּ אִ Halacha 2 · The Prohibition of Erasing Any of the Seven Sacred Names of Hashem

ה עָ בְ שִׁ  וְ
And seven

מוֹת שֵׁ
names

ם. הֵ
they are

ם שֵּׁ   הַ
the Name

ב תָּ  כְ נִּ הַ
that is written

"ד יוּ
Yud

"א הֵ
Heh

וָא"ו
Vav

"א הֵ
Heh

הוּא וְ
and it

ם שֵּׁ   הַ
is the Name

. שׁ פֹרָ מְ הַ
Explicit

אוֹ
or

ב תָּ  כְ נִּ הַ
that is written

דֹנָי. אֲ
Adonai

ל. אֵ וְ
and El

. הַּ לוֹ אֱ
Eloah

ים. לֹהִ א וֵ
and Elohim

י. לֹהֵ א וֵ
and Elohei

י. דַּ שַׁ  וְ
and Shaddai

בָאוֹת. וּצְ
and Tzvaos



ל כָּ
any

ק וֹחֵ מּ הַ
one who erases

וּ לּ פִ אֲ
even

אוֹת
letter

ת חַ אַ
one

ה עָ בְ שִּׁ   מִ
from seven

וּ לּ אֵ
these

ה: לוֹקֶ
receives lashes

This halacha lists the seven holy names of Hashem that are forbidden to be erased, establishing that erasing even a single letter from them incurs the

penalty of lashes.

הל׳ ג

ם שֵּׁ   לַ לוֹת  פָּ  טְ נִּ יּוֹת הַ תִ ת אוֹ יקַ חִ מְ Halacha 3 · Erasing Letters Attached as Prefixes or Suffixes to the Divine Name

ל כָּ
Any

ל פָּ  טְ נִּ הַ
prefix

ם שֵּׁ   לַ
to the Name

נָיו פָ לְּ מִ
from before it

ר תָּ  מֻ
is permitted

חֳקוֹ מָ לְ
to erase it

ן גוֹ כְּ
such as

"ד מֶ לָ
the lamed

יהוָֹה לַּ  מִ
from the Name

י"ת וּבֵ
and the beis

ים לֹהִ בֵּא  מִ
from Elokim

יּוֹצֵא כַ וְ
and similar

ן הֶ בָּ
to them

ינָן אֵ
they are not

ת שַּׁ   דֻ קְ כִּ
like the holiness of

ם. שֵּׁ   הַ
the Name

ל כָ וְ
and any

ל פָּ  טְ נִּ הַ
suffix

ם שֵּׁ   לַ
to the Name

יו רָ חֲ אַ מֵ
from after it

ן גוֹ כְּ
such as

' ךְ
the chaf

ל שֶׁ
of

יךָ לֹהֶ  אֱ
Elohecha

"ם כֶ וְ
and the chaf-mem

ל שֶׁ
of

יכֶם לֹהֵ  אֱ
Eloheichem

יּוֹצֵא כַ וְ
and similar

ן הֶ בָּ
to them

ינָם אֵ
are not

ים קִ חָ מְ נִ
erased

י רֵ וַהֲ
and behold

ם הֵ
they

ר אָ שְׁ  כִּ
are like the rest of

יּוֹת תִ אוֹ
the letters

ל שֶׁ
of

ם שֵׁ
the Name

נֵי פְּ  מִ
because

ם שֵּׁ   הַ שֶׁ
the Name

ם. שָׁ  דְּ קַ מְ
sanctifies them

ף אַ וְ
and even

ל עַ
·

י פִּ
though

וּ שׁ דְּ קַ תְ נִּ שֶׁ
they became sanctified

סוּר אָ וְ
and it is forbidden

ם חֳקָ מָ לְ
to erase them

ק וֹחֵ מּ הַ
one who erases

וּ לּ אֵ
these

יּוֹת תִ אוֹ הָ
letters

לוֹת פָּ  טְ נִּ הַ
that are attached

ינוֹ אֵ
does not

ה. לוֹקֶ
receive lashes

ל בָ אֲ
but

ין כִּ מַ
they strike

תוֹ אוֹ
him

כַּת  מַ
stripes of

וּת: דּ רְ מַ
rebelliousness

This halacha distinguishes between prefixes to God's Name, which may be erased, and suffixes, which are sanctified by the Name and may not be erased,

though erasing them does not incur Torah-mandated lashes.

הל׳ ד

שׁ דוֹ קָּ  ם הַ שֵּׁ   ן הַ יּוֹת מִ תִ ת אוֹ יקַ חִ וּר מְ סּ אִ Halacha 4 · The Prohibition of Erasing Letters Written from the Holy Names of Hashem

ב כָּתַ
If one wrote

"ף לֶ אָ
alef

"ד מֶ לָ
lamed

ים, לֹהִ א מֵ
from Elohim

"ד יוּ
yud

"א הֵ
hey

יְהוָֹה, מֵ
from Hashem

ינוֹ אֵ
it is not

ק. חָ מְ נִ
erased

ין אֵ וְ
and there is no

יךְ רִ צָ
need

ר לוֹמַ
to say

יָהּ
Kah

הוּא שֶׁ
which is

ם שֵׁ
a name

נֵי פְ בִּ
on

. מוֹ צְ עַ
its own

נֵי פְּ  מִ
because

זֶּה  שֶׁ
this

ם שֵּׁ   הַ
name

ת צָ קְ מִ
part of

ם שֵׁ
the Explicit

שׁ פֹרָ מְ הַ
Name

הוּא.
is

ל בָ אֲ
but

ב וֹתֵ כּ הַ
one who writes

י"ן שִׁ
shin

"ת לֶ דָּ
dalet

י, דַּ שַּׁ   מִ
from Shaddai

"י דִּ צַ
tzadi

י"ת בֵּ
beis

בָאוֹת, צְּ מִ
from Tzvaos

י רֵ הֲ
behold

זֶה
this

ק: חָ מְ נִ
may be erased

This halacha details which partial letters of the holy Names of Hashem are forbidden to be erased.

ה הל׳ 

שׁ קֹּדֶ  בֵי הַ תְ ר כִּ אָ שְׁ ם וּ שֵּׁ   וּיֵי הַ נּ ת כִּ יקַ חִ מְ Halacha 5 · Erasing Descriptive Titles of Hashem and Other Holy Writings

ר אָ שְׁ
The rest of

ין וּיִ נּ כִּ הַ
the descriptive titles

ין חִ בְּ שַׁ  מְּ שֶׁ
that we praise

ן הֶ בָּ
with them

ת אֶ
—

שׁ דוֹ קָּ  הַ
the Holy One

רוּךְ בָּ
blessed is

הוּא
He

ן גוֹ כְּ
such as

וּן נּ חַ
Gracious



חוּם רַ וְ
and Merciful

ל דוֹ גָּ הַ
the Great

וֹר בּ גִּ הַ
the Mighty

א וֹרָ נּ הַ וְ
and the Awesome

ן מָ נֶּאֱ  הַ
the Faithful

נֹּא  קַ
Jealous

זָק חָ וְ
and Strong

יּוֹצֵא כַ וְ
and like

ן הֶ בָּ
them

י רֵ הֲ
behold

ן הֵ
they are

ר אָ שְׁ  כִּ
like the rest of

י בֵ תְ כִּ
writings of

שׁ קֹּדֶ  הַ
the holiness

ר תָּ  וּמֻ
and it is permitted

ן: חֳקָ מָ לְ
to erase them

This halacha distinguishes between the actual names of Hashem, which may never be erased, and His descriptive attributes, which may be erased if

necessary.

הל׳ ו

ר שָׂ בָּ  ל הַ י אוֹ עַ לִ ל כְּ כָּתוּב עַ  ם הַ שֵּׁ   ת הַ יקַ חִ וּר מְ סּ אִ
Halacha 6 · The Prohibition of Erasing the Name Written on a Utensil or on the Flesh

י לִ כְּ
A utensil

יָה הָ שֶׁ
that was

ם שֵׁ
a Name

כָּתוּב
written

יו לָ עָ
upon it

ץ קוֹצֵ
one cuts off

ת אֶ
—

קוֹם מְ
the place of

ם שֵּׁ   הַ
the Name

. זוֹ נְ גוֹ וְ
and buries it

וּ לּ פִ אֲ וַ
And even

יָה הָ
if was

ם שֵּׁ   הַ
the Name

קוּק חָ
engraved

י לֵ כְ בִּ
on a utensil of

כוֹת תָּ  מַ
metals

אוֹ
or

י לֵ כְ בִּ
on a utensil of

ית כוּכִ זְ
glass

יךְ תִּ הִ וְ
and he melted

י לִ כְּ הַ
the utensil

י רֵ הֲ
behold

זֶה
this one

ה לוֹקֶ
is lashed

לָּא  אֶ
rather

ךְ תֵ חוֹ
he cuts off

ת אֶ
—

קוֹמוֹ מְ
its place

. זוֹ נְ גוֹ וְ
and buries it

ן כֵ וְ
And likewise

ם אִ
if

יָה הָ
was

ם שֵׁ
a Name

כָּתוּב
written

ל עַ
upon

רוֹ שָׂ בְּ
his flesh

י רֵ הֲ
behold

זֶה
this one

לֹא
shall not

ץ חַ רְ יִ
wash

לֹא  וְ
and shall not

יָסוּךְ
anoint

לֹא  וְ
and shall not

יַעֲמֹד
stand

קוֹם מְ בִּ
in a place of

ת. נֹּפֶ  טִּ  הַ
filth

נָה מְּ דַּ זְ נִ
If happened

לוֹ
to him

ילָה בִ טְ
an immersion

ל שֶׁ
of

וָה צְ מִ
a mitzvah

ךְ רֵ וֹ כּ
he winds

יו לָ עָ
upon it

י מִ גֶּ
reeds

ל. בֵ טוֹ וְ
and immerses

ם אִ וְ
and if

לֹא
not

צָא מָ
he found

י מִ גֶּ
reeds

ב בֵּ  סַ מְ
he wraps

יו דָ גָ בְ בִּ
with his garments

לֹא  וְ
but not

ק דֵּ יְהַ
shall he tighten

י דֵ כְּ
so

לֹּא  שֶׁ
that not

יָחֹץ.
it will intervene

לֹּא  שֶׁ
for not

רוּ מְ אָ
did they say

רֹךְ כְ לִ
to wind

יו לָ עָ
upon it

לָּא  אֶ
except

נֵי פְּ  מִ
because

סוּר אָ שֶׁ
that it is forbidden

עֲמֹד לַ
to stand

נֵי פְ בִּ
before

ם שֵּׁ   הַ
the Name

הוּא שֶׁ  כְּ
when he is

רֹם: עָ
naked

This halacha details the prohibition of destroying God's Name when written on utensils or on one's body, and the proper procedures for handling such

situations.

ז הל׳ 

חַ בֵּ  זְ מִּ  הַ שׁ וְ דָּ קְ מִּ  ן הַ ן מִ בֶ יצַת אֶ תִ וּר נְ סּ אִ Halacha 7 · The Prohibition of Demolishing a Stone from the Temple or the Altar

ר וֹתֵ סּ הַ
One who demolishes

וּ לּ פִ אֲ
even

ן בֶ אֶ
stone

ת חַ אַ
one

ךְ רֶ דֶּ
by way of

ה תָ חָ שְׁ  הַ
destruction

ן מִ
from

חַ בֵּ  זְ מִּ הַ
the altar

אוֹ
or

ן מִ
from

ל יכָ הֵ הַ
the Sanctuary

אוֹ
or

ר אָ שְּׁ   מִ
from the rest of

ה זָרָ עֲ הָ
the courtyard

ה לוֹקֶ
receives lashes

ר מַ נֶּאֱ  שֶׁ
as it is said

ת דַ בוֹ עֲ בַּ
regarding worship of

ים בִ כָ וֹ כּ
stars

שמות
Shemos

לד
34

יג
13

י "כִּ
"For

ת אֶ
—

ם חֹתָ בְּ זְ מִ
their altars

תֹּצוּן"  תִּ
you shall tear down"

כָתוּב וְ
and it is written

דברים
Devarim

יב
12

ד
4

לֹא "
"Do not

וּן עֲשׂ תַ
do

ן כֵּ
so

לַה'
to Hashem

יכֶם". לֹהֵ  אֱ
your God"

ן כֵ וְ
And likewise

ף וֹרֵ שּׂ הַ
one who burns

י עֲצֵ
woods of

שׁ קֹּדֶ  הַ
the Sanctuary

ךְ רֶ דֶּ
by way of

ה תָ חָ שְׁ  הַ
destruction

ה לוֹקֶ
receives lashes

ר מַ נֶּאֱ  שֶׁ
as it is said



דברים
Devarim

יב
12

ג
3

ם יהֶ רֵ שֵׁ  אֲ "וַ
"and their Asherah

trees

פוּן רְ שְׂ תִּ
you shall burn

" שׁ בָּאֵ
with fire"

יב תִ וּכְ
and it is written

לֹא
Do not

וּן עֲשׂ תַ
do

ן כֵּ
so

לַה'
to Hashem

יכֶם: לֹהֵ  אֱ
your God

This halacha teaches that destroying any part of the Beis HaMikdash or its altar, as well as burning consecrated wood destructively, is strictly

forbidden and incurs lashes.

ח הל׳ 

רוֹס יקוֹ פִּ  ב אֶ כָּתַ  שֶׁ ה  רָ וֹ ר תּ פֶ ין סֵ דִ שׁ וְ קֹדֶ בֵי  תְ ת כִּ דַ מָ שְׁ  וּר הַ סּ אִ
Halacha 8 · The Prohibition of Destroying Sacred Texts and the Law of a Torah Scroll Written by a Heretic

י בֵ תְ כִּ
Writings of

שׁ קֹּדֶ  הַ
the holiness

ן לָּ  כֻּ
all of them

ן יהֶ שֵׁ רוּ וּפֵ
and their commentaries

ן יהֶ וּבֵאוּרֵ
and their explanations

סוּר אָ
it is forbidden

פָם רְ שָׂ לְ
to burn them

אוֹ
or

ם דָ בְּ אַ לְ
to destroy them

יָּד  בַּ
by hand

ן דָ בְּ אַ מְ הַ וְ
and the one who

destroys them

יָּד  בַּ
by hand

ין כִּ מַ
we strike

תוֹ אוֹ
him

כַּת  מַ
lashes of

וּת. דּ רְ מַ
rebelliousness

ה מֶּ  בַּ
In what

ים רִ בָ דְּ
words

ים מוּרִ אֲ
are said

י בֵ תְ כִ בְּ
regarding writings of

שׁ קֹּדֶ  הַ
the holiness

בָם תָ כְּ שֶׁ
that wrote them

ל אֵ רָ שְׂ יִ
a Jew

ה שָּׁ   דֻ קְ בִּ
with holiness

ל בָ אֲ
But

יקוֹרוֹס פִּ  אֶ
a heretic

ל אֵ רָ שְׂ יִ
Jew

ב כָּתַ  שֶׁ
who wrote

ר פֶ סֵ
a scroll of

ה וֹרָ תּ
Torah

ין פִ רְ וֹ שׂ
we burn

תוֹ אוֹ
it

ם עִ
with

כָּרוֹת  זְ אַ הָ
the Divine Names

. וֹ בּ שֶׁ
that are in it

נֵי פְּ  מִ
because

ינוֹ אֵ שֶׁ
that he does not

ין מִ אֲ מַ
believe

ת שַּׁ   דֻ קְ בִּ
in the holiness of

ם שֵּׁ   הַ
the Name

לֹא  וְ
and not

בוֹ תָ כְּ
did he write it

מוֹ שְׁ  לִ
for Its sake

לָּא  אֶ
rather

הוּא שֶׁ
that he

לֶה עֲ מַ
raises

וֹ תּ עְ דַ בְּ
in his mind

זֶּה  שֶׁ
that this

ר אָ שְׁ  כִּ
is like the rest of

ים רִ בָ דְּ הַ
the things

יל הוֹאִ וְ
and since

וֹ תּ עְ דַ וְ
and his mind

ן כֵּ
is so

לֹא
not

שׁ דֵּ קַ תְ נִ
was sanctified

ם. שֵּׁ   הַ
the Name

וָה צְ וּמִ
and it is a mitzvah

פוֹ רְ שָׂ לְ
to burn it

י דֵ כְּ
in order

לֹּא  שֶׁ
that not

יחַ נִּ הַ לְ
to leave

ם שֵׁ
a name

ים יקוֹרוֹסִ פִּ  אֶ לָ
to the heretics

לֹא  וְ
and not

ם. יהֶ שֵׂ עֲ מַ לְ
to their deeds

ל בָ אֲ
But

ד בֵ עוֹ
a worshiper of

ים בִ כָ וֹ כּ
stars

ב כָּתַ  שֶׁ
who wrote

ת אֶ
—

ם שֵּׁ   הַ
the Name

ין זִ נְ וֹ גּ
we bury

. תוֹ אוֹ
it

ן כֵ וְ
and likewise

י בֵ תְ כִּ
writings of

שׁ קֹּדֶ  הַ
the holiness

לוּ בָּ  שֶׁ
that became worn out

אוֹ
or

ן בָ תָ כְּ שֶׁ
that wrote them

ד בֵ עוֹ
a worshiper of

ים בִ כָ וֹ כּ
stars

זוּ: נְ גָּ יִ
shall be buried

This halacha details the prohibition against destroying holy writings and explains the differing laws for scrolls written by Jewish heretics versus non-

Jews.

הל׳ ט

ים יאִ בִ נְּ ה וּבַ רָ וֹ תּ בַּ ים  תוּבִ כְּ ם הַ שֵּׁ   מוֹת הַ שְׁ ת  שַּׁ   דֻ קְ Halacha 9 · The Sanctity of Divine Names Written in Specific Biblical Passages

ל כָּ
All

מוֹת שֵּׁ   הַ
the names

ים מוּרִ אֲ הָ
said

ם הָ רָ בְ אַ בְּ
concerning Avraham

שׁ קֹדֶ
are sacred

ף אַ
even

זֶה
this

ר מַ נֶּאֱ  שֶׁ
which is said

בראשית
Bereishis

יח
18

ג
3

דֹנָי "אֲ
"My Lord

ם אִ
if

נָא
please

י צָאתִ מָ
I have found

ן" חֵ
favor"

י רֵ הֲ
behold

הוּא
it

. שׁ קֹדֶ
is sacred

ל כָּ
All

מוֹת שֵּׁ   הַ
the names

ים מוּרִ אֲ הָ
said

לוֹט בְּ
concerning Lot



חֹל
are non-sacred

חוּץ
except

זֶּה  מִ
from this

גמרא
Gemara

שבועות
Shevuos

לה
35

ב
2

ל "אַ
"Do not

נָא
please

דֹנָי אֲ
my Lord

נֵּה  הִ
behold

נָא
please

צָא מָ
has found

ךָ דְּ בְ עַ
your servant

ן". חֵ
favor"

ל כָּ
All

מוֹת שֵּׁ   הַ
the names

ים מוּרִ אֲ הָ
said

ת עַ בְ גִ בְּ
concerning the hill of

ין יָמִ נְ בִּ
Binyamin

. שׁ קֹדֶ
are sacred

ל כָּ
All

מוֹת שֵּׁ   הַ
the names

ים מוּרִ אֲ הָ
said

יכָה מִ בְּ
concerning Michah

חֹל.
are non-sacred

ל כָּ
All

מוֹת שֵּׁ   הַ
the names

ים מוּרִ אֲ הָ
said

נָבוֹת בְּ
concerning Navot

. שׁ קֹדֶ
are sacred

ל כָּ
Every

לֹמֹה  שְׁ
Shelomoh

מוּר אָ הָ
said

יר שִׁ  בְּ
in the Song of

ים ירִ שִּׁ   הַ
Songs

שׁ קֹדֶ
is sacred

י רֵ וַהֲ
and behold

הוּא
it

ר אָ שְׁ  כִּ
is like other

ין וּיִ נּ כִּ הַ
descriptive terms

חוּץ
except

זֶּה  מִ
from this

שיר
Song of

השירים
Songs

ח
8

יב
12

ף לֶ אֶ "הָ
"The thousand

ךָ לְ
for you

לֹמֹה".  שְׁ
Shelomoh"

ל כָּ
Every

יָּא  כַ לְ מַ
king

מוּר אָ הָ
said

יֵּאל  נִ דָ בְּ
in Daniel

חֹל
is non-sacred

חוּץ
except

זֶּה  מִ
from this

דניאל
Daniel

ב
2

לז
37

תְּ נְ "אַ
"You

כָּא  לְ מַ
O king

ךְ לֶ מֶ
King of

יָּא"  כַ לְ מַ
kings"

י רֵ וַהֲ
and behold

הוּא
it

ר אָ שְׁ  כִּ
is like other

ין: וּיִ נּ כִּ הַ
descriptive terms

This halacha clarifies which occurrences of the names of God, Shelomoh, and King in specific biblical narratives are sacred and which are non-sacred.

C HA P T E R  S U M M A RY

The chapter begins by identifying the seven holy names of Hashem that may never be erased, detailing the status of prefixes,

suffixes, and partial names, while distinguishing them from other descriptive praises of Hashem which may be erased. The

Rambam rules on how to handle a holy name written on a utensil or on one's skin, and details the Torah prohibition against

destroying any part of the Beis HaMikdash or burning consecrated wood. Finally, the halachos address the prohibition of

destroying sacred texts, the requirement to bury worn-out seforim or those written by non-Jews, the mitzvah to burn a Torah

scroll written by a Jewish heretic, and a detailed guide clarifying which ambiguous names in Tanach are kadosh and which

are chol.



ה שֶׂ עֲ מַ לְ W H AT  T O  T A K E  H O M E

When we learn about the severe prohibition of erasing or destroying Hashem’s holy names, it is easy to think of this as a

technical law reserved only for Sofrim (scribes) or those handling worn-out sefarim. But the Rambam reveals a profound

principle of kedushah here: the letters that are attached to the end of Hashem's name, like the "chaf" in "Elohecha" (your G-

d), become holy themselves simply because they are connected to the Name. The Rambam writes, "the name conveys

holiness upon them."

Think about what this means for you. If ink on parchment becomes so holy that it is forbidden to erase it just because it is

attached to Hashem's name, how much more does this apply to a Jewish neshama? You are connected to Hashem. Your very

existence is bound up with His name. Because of that connection, you possess an inherent, untouchable holiness. Every

mitzvah you do, every word of Torah you speak, and every moment you spend striving to do His will attaches you even closer

to Him, elevating your entire physical being.

This awareness must also transform how we look at our fellow Yidden. Every single Jew is connected to the Creator. When

you see another person, you are looking at someone who carries a spark of the Divine, someone whose very essence is

"attached to the Name." Just as we would never treat a holy name of Hashem with disrespect or carelessness, we must treat

every single Yid with the utmost reverence, love, and sensitivity, recognizing the kedushah that rests upon them.

Today, when you speak to or about another person, pause for a moment before you react or speak, and remind yourself: "This

person is connected to Hashem; I must treat them with the same respect and care that I would show to a holy sefer Torah."
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